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Summary. The article deals with studying the peculiarities of the embodiment of mythologi-
cal motifs during the last period of creative work of the Belarusian poet Maxim Tank.
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OO6pa3sl aHTUYHON MUDOIOTUHU JTABHO M MTPOYHO BOIETH|\B CUCTEMY 00pa-
30B HallMOHAIBHBIX JIUTEPATYP U KYJIBTYP, YTO CBHUICTEHHCIBYST O €UHOM €B-
POTICHCKOM KYJIbTYPHOM MPOCTPAHCTBE, B KOTOPOM M¥i cywtecTByeM. [logoOHbIe
o0Opa3bl MPOJIOJDKAIT OBITOBAHHWE B JIMTEPATYPE, O, WE MPOCTO CIEMO 3amM-
CTBYIOTCSl, a MepepadaTbIBalOTCs, BKIIOYAIOTCS, B HOBLIM KOHTEKCT U IpHOOpe-
TalOT HOBOE 3By4aHHe. VICTIONb30BaHNEe aHTUTH %, 00pa30B M CUMBOJIOB B OCIIO-
pycckoit moa3un XX Beka — ABJICHUE 3aKOHOMC] HOe. DTO HE JIMIIAST JTUTEPATy-
Py HallMOHAJILHOTO CBOEOOpasus, a Jeracin:e MOHATHOW W JOCTYIHOH IJs HO-
CUTEJIEH IPYTUX KYJIbTYpP, YTO KAKETCAIaM BaXKHBIM B CBETE MPOIIECCOB T100a-
JN3alUU, TTPOUCXOISIINUX B COBPEM.CHHOM MYJIbTUKYJIBTYPHOM OOIIECTBE.

[IpounmtocTpupyeM 3T0 HaipuMepe aHanu3a MU(POIOTUYECKUX MOTHUBOB,
BOILJIOTUBIIKXCSA B CTUXaX Qesopycckoro nmosta Makcuma Tanka 1983—-1995 rr.
B ero mos3uu MOXHO HZWTKWNMHOXKECTBO YHUBEPCAIbHBIX KYJbTYPHBIX KOJOB
(aHTHYHBIX, OMONENCKI, U_ip.), KOTOPbIE MOMOIJIA MOATY OOBSICHUTH CAMOTO
cebst MUpY, a Yepe3,CaMo;'0 ce0sl — U CBOM HApoJl, M CBOIO OTYH3HY. DTO OYEHb
BaKHBII MOMEHT{.IOTAMY YTO CBOIO MHUCCHIO KaK IO3Ta OH BUJET B TOM, YTOOBI
«... 3 IHUWamoXyom - necusmi / poouwvimi abmsauayya» [2, c. 296].

CampiM) 4a2TOTHBIM aHTHYHBIM 00a30M-CUMBOJIOM B CTHUXaX MOCIEIHETO
Maxkcuma Tduka snsiercst oOpa3 [lapraca. Tak, B ctuxorBopenun «KamiceIi Ha
AITIAYIIOBBIM KIMKY-CKaKkyHe...» (1984) most, moguepkuBas My HUIIKOE MPOUC-
XOXKJIEHUE CBOETO JIMPUYECKOTO Teposi, pucyeT cBoi myTh Ha I[lapHac (B mos-
3MI0) KaKk CBaTOBCTBO K TMapHacckod Humbe: «llomvim Ha cnpayasamvim
myowcoiykim Ilezace — 'Y ceamot 0a nim¢hor napnackan» [2, c. 14]. A B ctuxo-
TBOpeHuH «Xolb acueparaycs s...» (1990) [lapnac nmpeacraer kak MecTo, Ije
MOXXHO TOTEpATh Apy3eit: «Xoys acyepacaycs s, npwiznayya, / Cmpayya 3
Higpiau, ovl, y sie kpai / Byoyusi, acmeniyca cnoimayya: / LlImo mane Hanepaose
yakae? / — YV kapume, — ckazana, — ca6poy 3nouozew. / — Ha Ilapnace — ix
napaszeyonsew [2, ¢. 255]. TpyaHoctu BocxoxaeHus Ha [lapHac moguepkuBa-
I0TCS U B CTHXOTBOpeHHH «Bock kab mey ix, kaimi 0b1y...» (1993): 3mech nepen
HaMU BO3HHUKAET 00pa3 Mod3Ta, KOTOPBIA HAXOIUTCS Ha BEPIIWHE CIIaBbI, 00Jac-
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KaH Ooramu (BJacThIO), HO MIPU ATOM 3aI03/1ajible 0J1aro/laTd U Japbl HE MPUHO-
CST €My YJOBJIETBOPEHHUS. DTO MOTJIO OBl pajoBaTh MOATa-HOBUYKA, TOTJA OBI
«... y xnaneuvin nemwvl / He niuvina 6 abyszai / Maix nepuivlx npvli3HaHHAY /
Bempasetinas myza» [2, c. 276]. IMeHHO TIOATOMY JIaBpOBBIIl BEHOK C JIETKO-
CThIO Ilepenaercsa B cronsio Ileracos. Kpome BbllIenepeuncieHHbIX 3HAUEHUH, B
CTUXOTBOpeHUHN «Bbl, m3yHa, 3Haml...» (1993) Bo3HHKaeT 00pa3 MOJANOIBHOTO
[TapHaca, 4TO CBUAETEILCTBYET O CIOKHOM JUTEpPATYpHOM CHUTyallMM B CTPaHE
TOTO BPEMEHHU M HaMEKaeT Ha MPHUHAJICKHOCTh 1M03Ta K JIpyrov (Heoduimaib-
Hoil) nuteparype. Hy u coBcem B caTtupuueckom cBete mnpenacraer [laphac B
CTUXOTBOpeHUU «¥YBara» (1994), rae pasroBop yke BeIeTCS O TEpPHOJIEC
«enabanvuaza Kpaxy 0:13000CcHa2a caybisanizmy» U «mpulympanvuall pacmaypa-
yvll ycix mowuay xanimanizmy», korga IlapHac npespaiaercsi To 14 B TOPro-
BYIO JIaBKy, TO JII B PEMECICHHYID MAacTEPCKYI0, KOTOpas «na yMepaHHall
yawne, / nacmaynsays 0yoze... / Ilapmuli evicakaaxacuvix / lanamonuwix
yoopay... / Xau scviee 6iznec!» [2, c¢. 300]. Takum 00pa3oM,/aTHHBIH 00pa3
TPYAHOJIOCTYITHOM, HO MPUTATATEILHOW OOUTENN MO3TOB U A1y2 TpaHCHopMUpy-
ercs B nupuke Makcuma TaHka cHadasia B MECTO, KyJla 2aKpbIT MYTh MYXKHUIIKO-
My MOATY, TJIe MOYMBAIOT HA JIABPaX TOJIBKO OOJACKaHHEIC LJIACTBIO U TIE, CKO-
pee BCero, HeT MecCTa HACTOSUIEMY TBOPYECTBY: VIMEHHO MO3TOMY M COIMYT-
cTBytomuii [lapHacy 00pa3 mosTHueckoro BIOX&OBEHHS — KpbulaThiid Ilerac —
Tak)Ke MPUOOPETAET CHIXKEHHBIC YEPTHI: MOAT WCMGIAb3yET B OTHOIIEHUH ATOTO
o0Opaza 3MUTET MYXHUIKHA, TTOTOM CTaBUT1,340 CyIIECTBUTEILHOE BO MHOXKeE-
CTBEHHOE YHUCJIO, TEM CaMbIM JEMOHCTPUPYS "TUPLKUPOBAHNE BIOXHOBEHUS, a
MIOTOM U BOBCE M300pakaeT KPhIIATH X KeXCH B CTOWJIE M MpeJiaracT UM B Ka-
YECTBE IMHUIIH JIABPOBBI BEHOK.

Pa3zpabarbiBaeT Makcum., ik ¥ elle OJAWH TOMYJSAPHBIA KyJIbTYpPHBIN
MOTHUB — MOTHB JKM3HU KaK_ITy TCII)€CTBUSA, TAJJOMHUYECTBA, YEMY CIIOCOOCTBYET
yIOMUHaHHE TOMEpOBCKO 0 Ti2posi Onucces. IlytemectBue (KU3HB) JTUpUYE-
ckoro reposs MakcuMa TeHKa COIPSKEHO C €ro IOATUYECKUMU IoHUcKamu. B
CTUXOTBOpeHUH «SJ/CamisiHaBar» (1985) aBTop mepconudunupyer oobpas I1os-
3UM, YTO MOJUYERRILEACLCS UCIONIb30BAHUEM MPOMUCHONM OYKBBI, U CPABHUBAET
€€ CO CIaAKOT0oIgChIMU CUPEHAMHU, KOTOPbIE 3aMaHUBAIOT IMyTEHIECTBEHHUKOB K
cebe Ha ocTpoB. Ho, B oTiiune OT reposi ToMepoBckor Oauccen, TUPUUECKUit
repot Makcuma TaHka HE CMOT, J1a U HE 3aXOTEJI IPOTUBUTHCS TAKOMY 30BY: «
cam ginasam, / IlImo mpaniy oa yabe /'Y nanon, Iassis, / IlImo ¥ ceotl uac, /
A Aowviceesnl sanayyei, / He 3ananiy ceae 8ywwl gockam, / Kab ne uyyb meotl
cney cipauwvty [2, c. 42]. Ilomyvaercs, uTo W30paHHBINA repoeM (II03TOM) IyTh
a0COJIOTHO OCO3HAHHBIM, T€POIl TOTOB K TPYIHOCTSIM, KOTOPbBIE MOJCTEPETatoT
ero Ha atoM mytu. O6pa3 «opoasru-Onucces» BO3HUKAET M B 00Jiee MO3THEM
ctuxoTBopeHun «Bsipranne» (1988), rae MOTHB BO3BpallleHUS HA POAUHY
COMMKaeTcss ¢ MOTHBOM BO3BpalleHUs OIyIHOTO ChiHA. B CTHXOTBOpEeHHH
YCUJIMBAETCS TEMA OJMHOYECTBA JTUPUUECKOTO TepOosi, KOTOPBIM MHOTO JIET HA3a/
MOKUHYJI POJHOU JIOM M, BEPHYBIIUCH IMOCIE JOJITUX CKUTAHUM, OKa3bIBACTCS
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HE3HAKOMIIEM CpEeAM 3HAKOMBIX — OOJIaKOB, JbIMa, TpoMma: «Hsayoco Hama
nikoea, / 3 xim mym poc? / Cmaro s cmyoui, / Cnolnenst Haozesii: / Mo panmam
/ Buibsiocoiyv 3 dsapwiwua néc, / Ilasnaywer / Banayyey-Aosices» [2, c. 135].
[TocTenneHHO BO3BBINIIEHHBIN 00pa3 MmyTemecTBeHHNKa-Oucces: CHIKACTCS, UTO
MOXHO 3aMETUTh B YPOAHHCTHYECKOM CTHUXOTBOPCHHUH «3BBIYANHBI JI3CHB)
(1993), B KOTOPOM JTUPUUYECKHI TepOll ¢ HEOOBATHBIX MPOCTOPOB, C BHICOKOIO
[TapHaca momamaer B ropoj, Tl SIBHO YyBCTBYETCS TPEBOTa, HECOBEPIICHCTBO
cymectBoBaHus. [loSBHBIIMECS B 3TOM CTHXOTBOPCHHUH AaHTHYHBIE OOpa3bl-
CUMBOJIbl YCWJIMBAIOT OUIyllleHue AucrapmoHuu: «Ak Lwiknon, / Ha eyniye
nixmap noocienasamvim eokam / [llykae Advices ns 6impuinbl 3 xnebam...» [2,
c. 275].

B noznueit nmupruke Makcuma TaHka 4acTo UCHONIB3YIOTCS aHTUYHBIE 00-
pasbl, cBsa3aHHBIE ¢ Temoil cmepTu (Ctukc, XapoH, Dpa30). iMmeHHO B mocieHue
TOJIbI )KU3HU TOAT, OCTPO UyBCTBOBAI 3Ty TeMy. OH 3a/1ae€Tcs; BOIPOCOM O pe-
3yJbTaTaXx MPOXKUTON >KW3HH, O €€ 3HAYUMOCTH W TOQCRENCTBHSIX, KOTOPHIC
OTIPENEISITCS. TOJIBKO TIOCJIe TOTO, KaK YeJIOBEK MEPEH/ICT B LIapCTBO MEPTBHIX.
Tpamuumnonno CTUKC SBIISIETCS] TPAHUIIEH MEXITY MUAPQM MEPTBBIX M JKHUBBIX, H
caM TPOIIECC MePexo/ia CUMBOIM3UPYET HEKOE TIOURSIN CHHIE, OTKPBITHE HOBOTO,
HEU3BEJAAHHOr0, BeYHOro. MakcuM TaHK MO JKUBAET ATY TPATUIUIO B CTHU-
xotBopeHnn «Ilakyns demina» (1989) («“aé nepadayv ceaim csabpam / 3a
Cuikcam / A6 svinikax. / bo mpaba s cedcyv im, / Li 6apma 310y / Ha eomwi
ceem sapmayya» [2, ¢ 173]), «Xoms,acueparaycs s, npei3HaIa...» (1992.),
«Sx xa Tak cramacs ratak...» (1995).\OOpamaer Ha ce6ss BHUMaHHE, YTO yIO-
muHanue CTukca MHOTAAa COocerRtTBye? ¢ oOpazom Pemunsl. M 3meck moaT mo-
HOBOMY BOCCO3/1ae€T 00pa3 00l iHI . Nee MeU TIepecTaeT ObITh HHCTPYMEHTOM ITpa-
BOCYIHSI, TIPEBpAIasICh B 2DYIVE TIaJIaya, a TOBsI3Ka Ha €€ ria3ax Mo uepKUBacT
CJICTIOTY, KOTOpasi HE IO3BO,JISIET BEPIIUTh CYJl CIpaBeUIHBO («/{3e 3HOUO3ew
mul cyo cnpasaonievll / Kini y pykax @emiovt — yscki / Kamoycki meu 3 8azoti
Ganvuvieail, / A 3pon—"3acnonenvt nassazkai» 2, c. 215]).

YroMuBd4eT WI03T W TaKMX AHTHYHBIX OOTOB W TepoeB, Kak 3€BC: OH
TpaHCHOPMMPY LTS B TOCYIAPCTBEHHOTO JesTeNs], HauallbHUKa, OT BOJIM KOTO-
poro 3aBueAT cyasba modta («Ody 3eycy aowouuwvt s ckaay. / Totu,
pacunoopsyubics, 3aeaday / Jlaypsamam msne absscyiyvy [2, c. 36]); IIpome-
TeM, Yeii MOHOJIOT MPEBPAIACTCS B OOBUHUTEIBHYIO PeUYb UYETIOBEKY, HE CyMEB-
UM TPABUIBLHO BOCIIOJIB30BATHCA JapOM, KOTOPBIA CTall MPUYMHON BEUHBIX
ctpananuii repos («Hamy mayuviu? / Cradicel, Hayco oapma 5/ Telicauazo003i
¥ nymax namipaio. / I moii acons, | Bam 0aoszenwi, eapomuwvim, | [{ns ceemy cmay
nazposaro cmapomuau?» [2, c. 76]); Cuzud, KoMy MO3T SBHO CUMIATU3HPYET,
MIPOTUBOIIOCTABJISISE 0OTaM, KOTOPBIE €r0 HaKa3ajiu, HO O KOTOPBIX 3a0bUIH, B OT-
auaue ot padotHuka-Cusuda («4 naxapawnvt imi eeunati npayaii / Hetixi mam
Cizigh / Ycix nepaoicoise ix» [2, ¢. 147]) u ap.

Takum oOpa3zoM, B iupuke Makcuma TaHka Haluia oTpaXxeHUue eBpOIei-
CKas IuTepaTypHas TPAIUIUs, BOCXOIAIMIAs K aHTUYHOCTH: B CTUXaX U3 cOOp-
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HUKOB«300p Kanoccsa», «Moit kayusr», «Erratay u Apyrux, CO31aHHBIX B MEPU-
ox ¢ 1983 mo 1995 r., conepxutcs 6onee 40 0Opa3oB U CUMBOJIOB aHTUYHOM
MudoIoruu 1 KyabTypbl. OHM CTaTu OPTAaHUYHBIM SIBJICHUEM B KOHTEKCTE TaH-
KOBCKOW ITOA3MH, aalTUPOBAIUCH K OETOPYCCKOU KYyJIbType U, HAaKOHEI, JaXKe
pPUOOPENIM HAITMOHAIIBHBIE YEPTHI, YTO J1aJI0 TPABO TOA3TY, XOTS U C JOJICH HPO-
HUU, TOBOPUTH O CBOEM JINPUICCKOM T'epoe, CTaBs €r0 B OJIUH Pl ¢ MU(DOIOTH-
YeCKUMH U HUCTOPHUYECKMMH TepCOHaXamu: «Hekani wetixi ecicmopulk, |
Dinocag, / Pazsadcarouvt ab uanageuvix / Hedaxonax, / Ycnomuiywier npa
crabacyw / Ilamer Axineca, / npa nsymonvhyio npacnacys | Mioaca oa 3on1ama,
/ npa ysey Kanymba / Jla eap aykix eéanoposak, / npa saxanienne Kanepnixa |
33aunem 30p, — / Hansyuna ne abmine ckasaywv / I npa moti neoaxon — / Ilicanne
sepway» [2, c. 150].
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Summary. The article deals with tiieymost popular ways of Pushkin’s text reception by
Belarusian author V. Zuyongk. 1i Teveals the role of Pushkin’s artistic heritage in
V. Zuyonak’s works. Our at{eatiands also attracted by the mechanisms of reception.
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VY3HIKHEHHe, Mdpary MacTalKix TIKCTay cydacHara Oenapyckara
nickMeHHika Bacing 3yénka 3BszaHa 3 A. C. [lymkiaeiM. Acoba pyckara
KJIacika ¥ Aro macTallkiM HaOBITKY BBICTYMAae CiMBajlaM TI'eHisl, HaWBBIIIHUIIIAM
Mepail TaleHTy, OSCCIPAIYHBIM JITApaTypHBIM ayTapbITATaM. PaIpmibis
NYyIIKIHCKAara TAKCTY aXbIIAYISEIa MepaBakHA Mpa3 yBAI3CHHE ‘‘dyKora
CJIOBA”: IIbITAaTaBaHHE, BBIKAPBICTAHHE TICTAPBIYHBIX 1 JIITAPATYpPHBIX a3,
PAMIHICIPHIIBIHN, dmirpaday.

VYV nymkinisay B. 3y€Hka YyBaxoms3sllhb apbhITiHAIBHBISL TBOPHI PO3HBIX
xKaHpay 1 npablieMHa-TAIMAThIYHBIX TPYM, a Takcama nepakianbl. Tak, BoOpas
A. C. [lymkina naycrae ¥ Bepiiax Ha TOMy MacTtaka 1 macranrsa (“PanmBy ma
MEMapbIsIIbHBIM ~ BimeOcky ¥ J3€Hb  aIKphIOIS IOMHIKA  YJIaa3iMipy
KapatkeBiuy”, “A MHE ¥>KO BOCHMBI JI35CATAK...”"), TBOpAX KapTOYHa-ipaHIuYHATA
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